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See the notice on TED website

476429-2026 - Hange
Bulgaaria – Elekter – Доставка на нетна електрическа енергия, ниско напрежение по 
свободно договорени цени и изпълнение на функциите на координатор на стандартна 
балансираща група за обекти на ОДМВР-Шумен, за срок от 24 месеца
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Шумен
E-posti aadress: ussd_shumen@mvr.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия, ниско напрежение по свободно 
договорени цени и изпълнение на функциите на координатор на стандартна 
балансираща група за обекти на ОДМВР-Шумен, за срок от 24 месеца
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка има за цел да бъде избран доставчик на 
нетна електрическа енергия (мин. 5 % от която да е произведена от ВЕИ) по свободно 
договорени цени и координатор на балансираща група за ниско напрежение до обекти 
на ОДМВР Шумен на територията на област Шумен (по списък); включване на обектите 
в стандартна балансираща група, като непряк член, с координатор Изпълнителя (като 
Възложителят няма да заплаща такса за участие в балансираща група), вкл. 
осигуряване на услуги по: прогнозиране на потреблението на електрическа енергия, 
планиране, заявяване и балансиране; изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния системен оператор /ЕСО/ ЕАД; поемане на отговорността за 
балансиране – задължението за финансово уреждане на разликите между количеството 
електрическа енергия по регистриран график/прогноза за потребление и реално 
отчетеното потребление от средствата за търговско измерване, или разликата между 
покупките и продажбите за даден период на сетълмент, както и всички дейности, 
свързани с участие на либерализирания пазар на електрическа енергия на 
Възложителя. На Изпълнителя ще бъде възложено и администриране и заплащане на 
мрежовите услуги към оператора на електроразпределителната мрежа. Общата реална 
консумация на ел. енергия от обекти на възложителя ( общо 22 броя, Приложение № 1.1 
към техническата спецификация) за последните 12 месеца е в размер на 604,93 ~ 605 
Mwh. В предмета на поръчката са включени следните две опции: - „Опция за 
допълнителни доставки” - упражняване на едностранно право на възложителя (но не и 
задължение) да реализира допълнителни количества доставки на електрическа енергия 
в срока на действие на договора по настоящата обществена поръчка при откриване на 
нови партиди на името на Възложителя в срока на действие на договора за настоящата 
обществена поръчка или ако в срока на договора започне реално потребление на ел. 
енергия за конкретни три обекта, посочени в техническата спецификация. Прогнозното 
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количество на доставките на ел. енергия при упражняване на тази опция е около 15 
MWh за срока на договора; - „Опция за удължаване на срока на договора“ - когато към 
момента на изтичане на срока на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е сключил нов договор 
за възлагане на доставките, срокът се удължава до сключване на нов договор, но с не 
повече от 3 месеца. Прогнозно количество нетна активна електрическа енергия за 
„опция удължаване срока на договора” е около 152 МWh Общото прогнозно количество 
нетна активна електрическа енергия за цялата обществена поръчка, заедно с двете 
опции е - около 1377 МWh. На основание чл. 104, ал.2 от ЗОП възложителят предвижда 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор ( т. нар. „обърнат ред“ на разглеждане).
Menetluse tunnus: b9a1de4b-aaf4-47c6-96e7-119be5098878
Sisemine tunnus: 594164
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Границата на собственост на обектите на Възложителя, на територията на 
общини Шумен, Нови пазар, Велики Преслав, Каолиново и Никола Козлево, съгласно 
„Списък на обектите на ОДМВР Шумен, за доставка на електрическа енергия, 
присъединени към мрежа ниско напрежение“, който е включен като Приложение № 1.1 в 
„Техническата спецификация“  
Linn: Границата на собственост на обектите на Възложителя, на територията на общини 
Шумен, Нови пазар, Велики Преслав, Каолиново и Никола Козлево, съгласно „Списък на 
обектите на ОДМВР Шумен, за доставка на електрическа енергия, присъединени към 
мрежа ниско напрежение“, който е включен като Приложение № 1.1 в „Техническата 
спецификация“
Sihtnumber: 9700
Riik – jaotus (NUTS): Шумен (BG333)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 231 190,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Възложителят ще отстранява участници, за които са налице основания по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 107 от ЗОП, чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, чл. 91 от 
ЗПКЛЗПД, чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за 
изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Липсата или наличието 
на основанията за отстраняване се декларират в част III от ЕЕДОП, с изключение на 
основанията по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки 
с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, липсата на 
които се декларира в отделна декларация по образец. Когато за участник е налице 
някое от основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и преди подаването 
на офертата той е предприел мерки за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП, тези 
мерки се описват в ЕЕДОП. 2. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 
2031,34 Евро - 1% (един процент) от прогнозната стойност по чл. 6, ал.1, „а“ от договора, 
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а именно 203 134 Евро без включен ДДС. 3. На основание чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП ще 
бъде изискана обосновка от всеки участник при предложена „цена“ на фиксирана 
надбавка за администриране на 1 MWh доставена нетна електрическа енергия в лева, 
без включен ДДС - под 2.00 (две) Евро без ДДС, при допуснати до оценяване една или 
две оферти. 4. На основание чл. 104, ал.2 от ЗОП възложителят предвижда оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди провеждане 
на предварителен подбор ( т. нар. „обърнат ред“ на разглеждане).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Kohaldatav piiriülene õigus: Възложителят ще отстрани от участие участник, за когото са 
налице обстоятелства по чл. 5к от Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 
2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна по чл. 5к от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия, ниско напрежение по свободно 
договорени цени и изпълнение на функциите на координатор на стандартна 
балансираща група за обекти на ОДМВР-Шумен, за срок от 24 месеца
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка има за цел да бъде избран доставчик на 
нетна електрическа енергия (мин. 5 % от която да е произведена от ВЕИ) по свободно 
договорени цени и координатор на балансираща група за ниско напрежение до обекти 
на ОДМВР Шумен на територията на област Шумен (по списък); включване на обектите 
в стандартна балансираща група, като непряк член, с координатор Изпълнителя (като 
Възложителят няма да заплаща такса за участие в балансираща група), вкл. 
осигуряване на услуги по: прогнозиране на потреблението на електрическа енергия, 
планиране, заявяване и балансиране; изготвяне и подаване на почасови дневни 
графици и изпращането им за администриране на информационния поток от 
Електроенергийния системен оператор /ЕСО/ ЕАД; поемане на отговорността за 
балансиране – задължението за финансово уреждане на разликите между количеството 
електрическа енергия по регистриран график/прогноза за потребление и реално 
отчетеното потребление от средствата за търговско измерване, или разликата между 
покупките и продажбите за даден период на сетълмент, както и всички дейности, 
свързани с участие на либерализирания пазар на електрическа енергия на 
Възложителя. На Изпълнителя ще бъде възложено и администриране и заплащане на 
мрежовите услуги към оператора на електроразпределителната мрежа. Общата реална 
консумация на ел. енергия от обекти на възложителя ( общо 22 броя, Приложение № 1.1 
към техническата спецификация) за последните 12 месеца е в размер на 604,93 ~ 605 
Mwh. В предмета на поръчката са включени следните две опции: - „Опция за 
допълнителни доставки” - упражняване на едностранно право на възложителя (но не и 
задължение) да реализира допълнителни количества доставки на електрическа енергия 
в срока на действие на договора по настоящата обществена поръчка при откриване на 
нови партиди на името на Възложителя в срока на действие на договора за настоящата 
обществена поръчка или ако в срока на договора започне реално потребление на ел. 
енергия за конкретни три обекта, посочени в техническата спецификация. Прогнозното 
количество на доставките на ел. енергия при упражняване на тази опция е около 15 
MWh за срока на договора; - „Опция за удължаване на срока на договора“ - когато към 
момента на изтичане на срока на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е сключил нов договор 
за възлагане на доставките, срокът се удължава до сключване на нов договор, но с не 
повече от 3 месеца. Прогнозно количество нетна активна електрическа енергия за 
„опция удължаване срока на договора” е около 152 МWh Общото прогнозно количество 
нетна активна електрическа енергия за цялата обществена поръчка, заедно с двете 
опции е - около 1377 МWh. На основание чл. 104, ал.2 от ЗОП възложителят предвижда 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор ( т. нар. „обърнат ред“ на разглеждане).
Sisemine tunnus: 594164

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: - „Опция за допълнителни доставки” - упражняване 
на едностранно право на възложителя (но не и задължение) да реализира 
допълнителни количества доставки на електрическа енергия в срока на действие на 
договора по настоящата обществена поръчка при откриване на нови партиди на името 
на Възложителя в срока на действие на договора за настоящата обществена поръчка 
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или ако в срока на договора започне реално потребление на ел. енергия за конкретни 
три обекта, посочени в техническата спецификация. Прогнозното количество на 
доставките на ел. енергия при упражняване на тази опция е около 15 MWh за срока на 
договора; - „Опция за удължаване на срока на договора“ - когато към момента на 
изтичане на срока на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не е сключил нов договор за възлагане 
на доставките, срокът се удължава до сключване на нов договор, но с не повече от 3 
месеца. Прогнозно количество нетна активна електрическа енергия за „опция 
удължаване срока на договора” е около 152 МWh

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Границата на собственост на обектите на Възложителя, на територията на 
общини Шумен, Нови пазар, Велики Преслав, Каолиново и Никола Козлево, съгласно 
„Списък на обектите на ОДМВР Шумен, за доставка на електрическа енергия, 
присъединени към мрежа ниско напрежение“, който е включен като Приложение № 1.1 в 
„Техническата спецификация“  
Linn: Границата на собственост на обектите на Възложителя, на територията на общини 
Шумен, Нови пазар, Велики Преслав, Каолиново и Никола Козлево, съгласно „Списък на 
обектите на ОДМВР Шумен, за доставка на електрическа енергия, присъединени към 
мрежа ниско напрежение“, който е включен като Приложение № 1.1 в „Техническата 
спецификация“
Sihtnumber: 9700
Riik – jaotus (NUTS): Шумен (BG333)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 231 190,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Въведено е изискване минимум мин. 5 % от доставяната електрическа енергия 
да е произведена от ВЕИ, което би довело намаляване на замърсяването на околната 
среда от една страна и смекчаване на изменението на климата от друга. Произведената 
енергия от Възобновяеми енергийни източници следва да е с качество и по ред, 
съгласно предвиденото в Закона за енергетиката (ЗЕ) и останалите нормативни актове, 
които уреждат обществените отношения, свързани с доставката на електрическа 
енергия (в т.ч. наредбите към ЗЕ, Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) 
и Правилата за измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ).
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse 
vältimine ja tõrje
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Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да е лицензиран за извършване на 
дейността „Търговия с електрическа енергия” с включени права и задължения, свързани 
с дейността „Координатор на стандартна балансираща група”, в съответствие с чл. 39, 
ал. 1, т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ),във връзка с чл. 39, ал.5 от ЗЕ, във връзка с 
чл. 58 от Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). Когато участникът е 
чуждестранно лице следва да притежава еквивалентен лиценз, съгласно 
законодателството на държавата членка на установяване или на друга държава - страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство. При подаване на 
офертата, участникът декларира съответствието, като попълва Част IV: Критерии за 
подбор, Раздел A: Годност, от електронния Единен европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП), като представя информация за притежаваната лицензия, с посочване 
на номера, под който е вписана в публичния регистър, поддържан от КЕВР, и номера на 
лицензията. Вписаната от участниците в ЕЕДОП информация, следва да съвпада с 
публикуваната в публичния регистър на КЕВР. Преди сключване на договора 
съответствието се доказва с: валидна лицензия за дейността „търговия с електрическа 
енергия”, включваща правата и задълженията, свързани с дейността „координатор на 
стандартна балансираща група”, издадена от Комисия за енергийно и водно регулиране 
(КЕВР), в съответствие със чл. 39, ал.1, т.5 от Закона за енергетиката и Решение на 
КЕВР за допълване на съществуващата лицензия с правата и задълженията, свързани с 
дейността "координатор на стандартна балансираща група" съгласно чл. 39, ал. 5 от 
Закона за енергетиката, във връзка с чл. 58 от ПТЕЕ. Ако регистрацията е видна от 
публичен и безплатен регистър, неговото посочване е достатъчно.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да е вписан в регистрите на търговските 
участници, регистрирани в Електроенергийният системен оператор (ЕСО) ЕАД - като 
търговец на електрическа енергия и като координатор на стандартна балансираща 
група със статус „активен”, а за чуждестранни лица – в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени или на друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. При подаване 
на офертата, участникът декларира съответствието, като попълва част IV, раздел „А“: 
„Годност“ на ЕЕДОП. Информацията следва да включва идентификационен номер/EIC 
код и статус „активен“. Вписаната от участниците в ЕЕДОП информация, следва да 
съвпада с публикуваната в регистрите на лицата, извършващи такава дейност. Преди 
сключване на договора съответствието се доказва с: валиден документ, издаден от ЕСО 
ЕАД, че участникът е регистрирани като търговец на електрическа енергия и като 
координатор на стандартна балансираща група с посочен идентификационен номер/EIC 
код и статус „активен“. Ако регистрацията е видна от публичен и безплатен регистър, 
неговото посочване е достатъчно.
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Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да имат изпълнени дейности с предмет идентичен 
или сходен с предмета на настоящата обществена поръчка през последните 3 (три) 
години до датата на подаване на офертата. Като „сходни“ с предмета на настоящата 
обществена поръчка, възложителят приема изпълнението на дейности за доставка на 
нетна електрическа енергия за ниско напрежение в качеството на „координатор на 
стандартна балансираща група“, независимо от обема. Забележка: „изпълнена” е тази 
доставка, която е извършена в рамките на заложения от възложителя период, 
независимо от датата на възлагането ѝ. При подаване на офертата, участникът 
декларира съответствието, като попълва част ІV, раздел „В“ „Технически и 
професионални способности“ на ЕЕДОП, като се посочи описанието на извършените 
доставки на електрическа енергия, стойност, количествата доставена електрическа 
енергия, период на изпълнение (посочва се начална дата и крайна дата на периода, 
през който е извършена доставката) и получателите (възложителите на доставки 
независимо дали са публични или частни субекти). Минимално изискване: Участниците 
да имат изпълнена поне една доставка, с идентичен или сходен предмет на 
обществената поръчка за доставка на нетна електрическа енергия и осъществяване на 
задължения като координатор на стандартна балансираща група за ниско напрежение 
през последните 3 (три) години до датата на подаване на офертата. Преди сключване 
на договора съответствието се доказва със: Списък на изпълнените доставки, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които ги доказват(чл. 64, ал.1, 
т.2 от ЗОП). В случай, че участникът ще използва подизпълнители, посочените критерии 
за подбор се прилагат за тях, съобразно вида и дела от предмета на поръчката, която те 
ще изпълняват, като за тях не трябва да са налице основания за отстраняване от 
процедурата. В случай, че участникът ще използва капацитета на трети лица, 
посочените критерии за подбор се прилагат за третите лица, по отношение доказването 
на които критерии, участникът се позовава на капацитета на тези трети лица, като за тях 
не трябва да са налице основания за отстраняване от процедурата. Участникът следва 
да може да докаже, че ще разполага с този ресурс за целия период на изпълнение, като 
представи документи за поетите от третите лица задължения. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се 
доказва от обединението-участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с 
изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при 
изпълнение на дейностите, съобразно договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Критерият за възлагане на обществената поръчка, съгласно чл. 70, ал. 2, т .1 от 
ЗОП, е „най-ниска цена“ на фиксирана надбавка за администриране на 1 MWh 
доставена нетна електрическа енергия в евро, без включен ДДС
Kirjeldus: - Предложената цена на надбавка за администриране на 1 MWh доставена 
нетна електрическа енергия включва: разходите за балансиране и прогнозиране на 
потреблението, за изготвяне и администриране на часовите графици за потребление и 
обмен на информация, както и разходите за всички други дейности, свързани с 
участието на възложителя на свободния пазар на електрическа енергия. - 
Предложената цена не включва цената на регулаторно определените цени за мрежови 
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услуги, определената с решение на Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) 
такса (цена) „задължения към обществото“, акциз по чл. 20, ал. 2, т.17 от ЗАДС и ДДС, 
както и други задължения, които могат да бъдат поставени с промяна в 
законодателството, и/или с решение на КЕВР. - В случаите на небаланси на 
електрическа енергия, същите ще са за сметка на участника. На възложителя няма да 
се начисляват допълнително суми за излишък или недостиг

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/594164
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/594164
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/08/2026 11:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава от всяко заинтересовано 
лице в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Областна дирекция на МВР 
(ОДМВР) - Шумен
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Областна дирекция 
на МВР (ОДМВР) - Шумен
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - 
Шумен
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Шумен

https://app.eop.bg/today/594164
https://app.eop.bg/today/594164


476429-2026 Page 10/11

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Областна дирекция на МВР (ОДМВР) - Шумен
Registreerimisnumber: 129009991
Postiaadress: Сан Стефано 2
Linn: Шумен
Sihtnumber: 9700
Riik – jaotus (NUTS): Шумен (BG333)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Сергей Валериев Балабанов
E-posti aadress: ussd_shumen@mvr.bg
Telefon: +35954854381
Internetiaadress: https://mvr.bg/shumen
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/18418
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1473f609-f144-4f91-b168-268d8b581fb5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/07/2026 14:07:50 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 476429-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026

mailto:ussd_shumen@mvr.bg
https://mvr.bg/shumen
https://app.eop.bg/buyer/18418
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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